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SAFETY
SHOWER

Shower provides workforce protection against fire 
risks and chemical hazards in potentially explosive 
atmospheres.

Industrial Frigo Atex safety showers offer a fast 
solution when workers have been exposed to 
hazardous substances. These hazardous area 
safety showers provide an excellent solution when 
quick reactions are crucial to minimise the risk of 
serious injuries.

The self-contained 1600 litre and 2000 litre 
emergency tank showers are designed to operate 
in hot and cold climates and have low power 
consumption.

DOCCIA DI SICUREZZA

03. ATEX UNITS

Example of safety shower

Esempio doccia di sicurezza

La doccia fornisce la protezione del personale (o.r) 
contro i rischi di incendio e chimici in atmosfere 
potenzialmente esplosive.

Le docce di sicurezza Industrial Frigo Atex offrono 
una soluzione rapida quando i lavoratori sono stati 
esposti a sostanze pericolose. Queste docce di 
sicurezza offrono una soluzione eccellente quando 
le reazioni rapide sono fondamentali per ridurre al 
minimo il rischio di lesioni gravi.

Le docce autoclave da 1600 litri e 2000 litri sono 
progettate per operare in climi caldi e freddi e 
richiedono bassi consumi elettrici.



33

W
A

TE
R

CH
IL

LE
RS

 F
OR

 
SA

FE
TY

 S
H

OW
ER

  



34

Emergency refrigeration unit for large 
and small cruise ships

ATEX 
CERTIFICATION
FOR ZONE 1 AND 2
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04
For large and small ships

NAVAL
UNITS

36	 Chillers units
38	 Condensing units

ATEX 
CERTIFICATION
FOR ZONE 1 AND 2
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CHILLER
UNITS
REFRIGERATORI

Industrial Frigo cooling systems are fully integrated 
units fitted with a pump and a tank. They have 
been designed to gain maximum efficiency, thanks 
to their low energy consumption given in operating 
conditions. 

They are built to allow for adding new units of a 
similar or different cooling capacity at a later time. 

Our units, as a standard, are built in a galvanized 
steel frame, suitable for external installation. On 
request, units can be manufactured in a stainless 
steel (inox) frame or with protective treatments for 
aggressive environments. 

I sistemi di refrigerazione Industrial Frigo sono 
unità completamente integrate e dotate di pompa 
e serbatoio. Sono, inoltre, progettati per ottenere la 
massima efficienza, grazie al loro basso consumo 
energetico in condizioni di lavoro. 

I nostri prodotti sono costruiti per consentire 
l’aggiunta, in un secondo momento, di nuove unità 
con capacità di raffreddamento simile o differente. 

Le unità, come standard, sono costruite con un 
telaio in lamiera di acciaio zincato che li rende adatti 
per l’installazione all’aperto. A richiesta, è possibile 
la costruzione con acciai inox o con speciali 
trattamenti protettivi per ambienti aggressivi. 
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CONDENSING 
UNITS

Moto-condensing units, air or water cooled. 

UNITÀ MOTO CONDENSANTI

Unità motocondensanti ad aria o acqua. 

04. NAVAL UNITS
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OUR
PRODUCTS
I NOSTRI PRODOTTI
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Via Maestri, 49
25011 - Calcinato, 
Brescia – Italy

+39 030 963160
+39 030 9980775 
atex@atexchillers.com  
www.atexchillers.com

Tel
Fax
Email
Web

05. CONTACTS & REFERENCE44
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OUR
CLIENTS
I NOSTRI CLIENTI
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COMPANY
CERTIFICATION

All Industrial Frigo 
products are compliant with 
PED directive 2014/68/EU 

(ex 97/23/CE).

The Industrial Frigo corporate 
management system 

is certified by the 
UNI EN ISO 9001 standard.

Mark for product in the scope of 
directive 94/9/EC and in compliance 

with ERSH.

EAC (GOST) standard certification 
on all products made available for 

commerce by Industrial Frigo.

CERTIFICAZIONE AZIENDALE

05. ATEX CONTACTS
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ENVIRONMENTAL
POLICY

Since 2009, the manufacturing plant take advantage of the 
sun’s energy to save more than 150 tons of CO2 annually 
using solar panels. 

POLITICA AMBIENTALE

Dal 2009 l’impianto di produzione sfrutta l’energia solare per risparmiare oltre 150 tonnellate 
di CO2 all’anno utilizzando i pannelli solari. 
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